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1. SÉCURETÉ, PRÉCAUTIONS ET AVERTISSEMENTS

	- L'installation et la configuration de cet équipement doivent être effectuées par un installateur agréé sur une surface appropriée et 
conformément à la réglementation en vigueur.

	- Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées, ni à l'aide de liquides ou d'aérosols de nettoyage.

	- Installez l'appareil dans un endroit sec et sûr, à l'abri des gouttes d'eau ou des projections.

	- Évitez de placer l'appareil à proximité de sources de chauffage/refroidissement, dans des zones humides ou poussiéreuses.

	- Ne couvrez pas les ouvertures de ventilation de l'appareil afin d'assurer la circulation de l'air.

	- N'ouvrez pas le couvercle de l'appareil et ne manipulez pas le circuit électrique du moniteur.

	- Risque d'électrocution. 

Déclaration de conformité à la directive 2014/53/UE :

Par la présente, GOLMAR S.A. déclare que les types d'équipements radio EDGE 7W/G+ IP MONITOR sont conformes à la directive 
2014/53/UE. Bande de fréquence Wi-Fi : 2,4 GHz. Puissance de sortie (max) : 19 dBm.

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet suivante : https://www.golmar.es 

Les moniteurs Wi-Fi ouvrent les ports 443 et 8443 pour les services connexes suivants :

	- 443 : Utilisé par l'application G2Call+ pour gérer les paramètres de configuration du moniteur intérieure. 

	- 8443 : Utilisé pour la diffusion multimédia entre la platine de rue et l'application G2Call+. 

Le réseau Wi-Fi est utilisé pour fournir une connexion réseau directe entre le moniteur et le service cloud pour le transfert d'appels 
et la prévisualisation à distance de la platine de rue depuis l'application. Le moniteur dispose d'un bouton dans le menu permettant 
de désactiver le réseau Wi-Fi à la demande de l'utilisateur. Le moniteur ne disposant d'aucune interface physique externe, il n'y a 
pas de risques liés à la sécurité du réseau.

2. ÉCRAN D'ACCUEIL ET À PROPOS

Le moniteur Edge est un moniteur à écran tactile. L'image ci-dessous décrit les différentes sections affichées par le 
moniteur sur l'écran d'accueil de sa configuration de base.

Écran d'accueil:

1  LED d'état

2  Section À propos

3  Paramètres

4  Aperçu de la platine de rue

5  Date et heure

6  Appels manqués et événements (i)

7  Messages texte (ii)

8  Icônes d'accès rapide

9  Indicateur d'état Wi-Fi

10  Emplacement pour carte SD
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8

951 2

3

6 7

(i) Appels manqués : si le journal des appels manqués est vide, cette section s'affiche en gris et n'est pas accessible.
(ii) Messages : lorsqu'il n'y a pas de message entrant, cette section s'affiche en gris et n'est pas accessible.
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Le voyant LED peut prendre trois états :

	- Allumé en continu : le moniteur est en veille.

	- Clignotant : la fonction « Ne pas déranger » (DND) du moniteur est activée.

	- 2 clignotements rapides : le moniteur a un événement à vérifier dans la section « Appels manqués ».

Section À propos:

Dans la section « À propos », vous trouverez des informations utiles sur votre moniteur, telles que votre numéro 
d'appel, nécessaire pour être contacté depuis les platine de rue à appel par code / défilement.

Vous y trouverez également les informations relatives au moniteur, ainsi qu’un code QR permettant de télécharger le manuel 
d’utilisation du moniteur.

3. FONCTIONNEMENT DU MONITEUR

A.	Réception d'un appel:

Lorsqu'un appel est reçu, le moniteur se met à sonner et affiche à l'écran l'identité de l'appelant.

Si la fonction d’enregistrement est activée, le moniteur capturera automatiquement une photo (iii) ou enregistrera 
une vidéo (iv). En cas d’appel sans réponse, l’enregistrement correspondant pourra être consulté dans la section 
Appels manqués.

2.	 En communication:

Lors d'une communication avec la platine de rue, les options sont similaires à celles de la « Réception d'un appel », mais il est 
également possible de régler le volume de la communication ou de couper le microphone pour plus de confidentialité.

(iii) Pour passer d'un mode à l'autre (pas d'enregistrement, photo, enregistrement), appuyez sur l'icône affichée sur l'écran d'accueil, à côté de 
l'icône Info dans le coin supérieur gauche.
(iv) Pour activer cette fonction, une carte micro SD doit être insérée dans le logement pour carte SD.

1  Mettre fin à la communication et revenir à l'écran 
d'accueil

2  Couper la sonnerie

3  Lancer la communication

4  Ouvrir la porte 1

5  Ouvrir la porte 2 (v)

6  Enregistrer une vidéo (iv)
7  Prendre un instantané

1  Couper le micro

2  Régler le volume de communication

3  Mettre fin à la communication

4  Ouvrir la porte 1

5  Ouvrir la porte 2 (v)

6  Enregistrer une vidéo (iv)
7  Prendre un instantané

21

Lobby entrance

1 2 3 4 5 6 7

21

Lobby entrance

1 2 3 4 5 6 7

(iii) Pour passer d'un mode à l'autre (pas d'enregistrement, photo, enregistrement), appuyez sur l'icône affichée sur l'écran d'accueil, à côté de 
l'icône Info dans le coin supérieur gauche.
(iv) Pour activer cette fonction, une carte micro SD doit être insérée dans le logement pour carte SD.
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4. APERÇU DE LA PLATINE DE RUE

Il est possible d'accéder à l'image en direct de la platine de rue en appuyant sur l'    icône depuis l'écran d'accueil.

Le moniteur n'affichera que les platines de rue à partir desquels il peut être appelé, c'est-à-dire les platines de rue générale si elles 
existent, et les platines de rue du bâtiment.

Pour des raisons de confidentialité, le moniteur peut être configuré de manière à ce que certaines platines de rue soient désactivés 
dans cette section et ne soient donc pas visibles, même si le moniteur peut être appelé.

1  Platine de rue pouvant être prévisualisés

2  Passer d'un écran à l'autre

3  Aller à l'écran d'accueil

1 / 3

North entrance

South entrance

Lobby entrance

Parking entrance

North entrance

South entrance

Lobby entrance

Parking entrance

Door panel

1

2

3

A.	Sélection de la platine de rue: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B.	 Aperçu de l'image en direct:

Pendant la prévisualisation d'une platine de rue, l'image s'affiche en direct à l'écran. Il est possible de naviguer entre les différentes 
platines de rue si plusieurs sont disponibles.

(v) Bouton « Serrure 2 » : n'apparaît que si le moniteur est autorisé à ouvrir une deuxième serrure.
(vi) Pour activer cette fonction, une carte micro SD doit être insérée dans le logement pour carte SD.

1  Mettre fin à la communication et revenir à l'écran 
d'accueil

2  Naviguer entre les platines de rue

3  Ouvrir la communication audio

4  Ouvrir la porte 1

5  Ouvrir la porte 2 (v)

6  Enregistrer une vidéo (vi)

7  Prendre un instantané

Lobby entrance

2 / 6 21

1 2 3 4 5 6 7
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5. APPELS MANQUÉS

Il est possible d'accéder à la liste des appels manqués et des événements en appuyant sur l'    icône depuis 
l'écran d'accueil.

A.	Types d'événements:

Les événements reçus par le moniteur dépendront de la configuration du système. Voici les types d'événements les plus courants :

	- Appel manqué depuis le platine de rue

	- Enregistrements : instantané ou vidéo.

D'autres types d'événements peuvent s'afficher en fonction de la configuration du système, comme un rappel de porte ouverte, un 
appel intercom depuis un appartement

B.	 Supprimer des événements:

En appuyant sur l'icône de la corbeille, il est possible de supprimer les notifications d'appel.

Une fois que vous avez cliqué sur la corbeille, vous pouvez choisir les images ou les événements à supprimer en cliquant sur 
chacun d'entre eux, ou tout sélectionner en cliquant sur l'icône de sélection    qui apparaît à gauche de la corbeille.

Une fois les notifications d'appel à supprimer sélectionnées, appuyez à nouveau sur l'icône de la corbeille et confirmez la 
suppression des notifications.

C.	Vérifier les enregistrements:

Si l'appel provient d'une platine de rue et que la fonction d'enregistrement a été activée, un événement d'enregistrement s'affichera 
sous forme de notification. La notification peut être un enregistrement vidéo ou un instantané, qui peut être vérifié en appuyant sur 
l'événement.

1  Notifications d'appel

2  Passer d'un écran à l'autre

3  Mettre fin à la communication et revenir à l'écran 
d'accueil

4  Supprimer les événements.

1 / 3

Missed calls

Apartment 1
1001

22-08-2023 23:00

Lobby entrance
01801

12-08-2023 11:55

Apartment 3
1003 

28-07-2023 07:40
Apartment 2
1002

22-05-2023 23:00

Apartment 1
1001

22-08-2023 23:00

Apartment 1
1001

22-08-2023 23:00

1

2

3 4

Instantané Enregistrement vidéo

North entrance
02-02-2023 11:17:10

14 / 20

North entrance
02-02-2023 11:17:10

14 / 20

14 / 20

1  Accédez au menu « Appels manqués »

2  Parcourez les notifications

3  Écoutez l'enregistrement

4  Supprimer

1 2 3 4
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6. MESSAGES

A.	Consulter les messages:

Si le moniteur a reçu des messages, vous pouvez accéder à la liste des messages en appuyant sur l'icône Messages  
  sur l'écran d'accueil.

1  Messages

2  Passer d'un écran à l'autre

3  Écran d'accueil

4  Créer un nouveau message (vii)

5  Supprimer des messages

1 / 3

Apartment 1
A001

22-08-2023 23:00

South guard
01891

12-08-2023 11:55

Apartment 3
01003

28-07-2023 07:40

Apartment 4
01004

04-07-2023 13:15

Concierge
01851

30-06-2023 18:20

Swimming pool
B150

22-05-2023 23:00

Messages

1

3 4 5

2

(vii) Créer un nouveau message est une fonction spéciale qui doit être activée par l'installateur.

B.	 Supprimer les messages:

En appuyant sur l'icône de la corbeille, il est possible de supprimer les notifications d'appels.

Une fois que vous avez appuyé sur la corbeille, vous pouvez choisir les messages à supprimer en appuyant sur chacun d'eux, ou 
tout sélectionner en appuyant sur l'icône de sélection    qui apparaît à gauche de la corbeille.

Une fois les messages à supprimer sélectionnés, appuyez à nouveau sur l'icône de la corbeille et confirmez la suppression des 
notifications.

C.	Lire les messages:

En appuyant sur un message, il est possible de le lire. Si le moniteur dispose du droit d'écrire des messages, il sera 
possible de le transférer à un autre destinataire ou de répondre à l'expéditeur.

1  Passer d'un message à l'autre

2  Écran d'accueil

3  Répondre au message

4  Transférer le message

5  Supprimer les messages

Messages

Hello. This is Peter.

01851 South guard 22-08-2020 23:00

1

2
543

1
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D.	Rédiger un nouveau message (uniquement si l'option est activée):

E.	 Ajouter des destinataires:

Il est possible d'écrire directement l'adresse du moniteur auquel vous souhaitez envoyer le message ou de le 
sélectionner dans la liste des contacts favoris.

Si la liste des contacts favoris est vide, il faut la créer.

F.	 Créer une liste de contacts favoris (uniquement si l'option est activée):

Il est possible de modifier la liste des contacts favoris. Il faut sélectionner le bloc auquel appartient l'utilisateur, puis sélectionner 
les utilisateurs de ce bloc.

Resend

Hello. This is Peter.

To: 21/256

Q W E R T Y U I O P

A S D F G H J K

Z

123

X C V B N M

L Ñ

Click to add

2 3

1

Add recipients

01001

01000

01011

01002

01004

01005

01006

02003

02004

1 2 3

4 5 6

7

ABC

8 9

0

1 2 1 / 3

01001

01002

01003

01004

Apartment 1

Apartment 2

Apartment 3

Apartment 4

02001

02002

02003

02004

Apartment 21

Apartment 22

Apartment 23

Apartment 24

Contacts

3

1  Ajouter des destinataires : il est possible d'ajouter des 
destinataires en composant l'adresse ou en effectuant 
une recherche dans la liste des contacts favoris

2  Accéder à la liste des messages

3  Envoyer le message

1  Choisissez tous les contacts

1  Écran précédent

2  Choisir les destinataires dans la liste des contacts 
favoris

3  Modifier la liste des contacts favoris

1 / 3

Block 1

Block 2

Block 3

Block 4

Block 5

Block 6

Block 6

Block 7

Edit contacts

1 / 3

01001

01002

01003

01004

Apartment 1

Apartment 2

Apartment 3

Apartment 4

02001

02002

02003

02004

Apartment 21

Apartment 22

Apartment 23

Apartment 24

Edit contacts

1

Choisissez le bloc auquel appartient le contact à ajouter. Sélectionnez le contact à ajouter et confirmez.
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1  Lancer un appel intercom

2  Accès direct à la liste des favoris

1  Modifier les paramètres de confidentialité

2  Accès direct à la liste des favoris

1  Refuser l'appel

2  Couper la sonnerie

3  Répondre à l'appel

7. INTERPHONE

Le moniteur Edge peut passer et recevoir des appels intercom provenant d'autres unités situées dans le même appartement ou 
même d'unités situées dans d'autres appartements du système. L'écran d'accueil suivant s'affiche si cette fonction a été activée.

REMARQUE : Cette fonction n'est accessible que si elle a été préalablement activée par l'installateur.

Wednesday 17-05-2023

Door panel Missed calls

3

IntercomMessages

1

1 2

A.	Composer un numéro d'appel:

Appuyez sur le bouton intercom pour accéder à l'écran du clavier numérique. Sélectionnez l'adresse du moniteur avec lequel vous 
souhaitez communiquer.

Vous pouvez accéder rapidement à votre liste de contacts favoris pour éviter d'avoir à composer le numéro.

REMARQUE : Vous pouvez connaître votre propre numéro d'appel dans la page « À propos ». Accédez-y depuis 
l'écran principal comme décrit dans la section 2 de ce manuel.

Intercom

02001

1 2 3

4 5 6

7

ABC

8 9

0

1 2

B.	 Répondre à un appel d'intercom:

Lorsque vous recevez un appel intercom, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

Incoming call

Joanna Sun
02001

Intercom

00”

1 2 3
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C.	Répondre à un appel d'intercom:

Pendant la communication, il est possible de couper le micro pour plus de confidentialité ou de régler le volume de la 
communication.

D.	Paramètres de confidentialité:

Pour des raisons de confidentialité, il est possible de configurer les paramètres de l'intercom, avec les options suivantes :

	- Tout le monde : n'importe quel autre appartement peut appeler mon moniteur.

	- Contacts favoris : seuls ceux qui figurent dans ma liste de contacts favoris peuvent appeler mon moniteur.

	- Personne : la fonction d'intercom est désactivée, seuls les postes de gardien peuvent appeler.

NobodyOnly saved contactsEveryone

Intercom settings

Choose who you want to receive intercom calls from:

E.	 Créer une liste de contacts favoris:

Il est possible de modifier la liste des contacts favoris. Il faut sélectionner le bloc auquel appartient l'utilisateur, puis sélectionner 
les utilisateurs de ce bloc.

1 / 3

Block 1

Block 2

Block 3

Block 4

Block 5

Block 6

Block 6

Block 7

Edit contacts

1  Réglages de communication

2  Terminer la communication

Communication established

Intercom

00”

Jose Miguel Manes
02003

1 2

1  Sélectionner tous les contacts

Choisissez le bloc auquel appartient le contact à ajouter. Sélectionnez le contact à ajouter et confirmez.

1 / 3

01001

01002

01003

01004

Apartment 1

Apartment 2

Apartment 3

Apartment 4

02001

02002

02003

02004

Apartment 21

Apartment 22

Apartment 23

Apartment 24

Edit contacts

1
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8. CCTV

Le moniteur Edge peut diffuser en direct les images des caméras de vidéosurveillance d'une installation. Si cette fonctionnalité a 
été activée, le moniteur affichera l'icône suivante pour accéder au flux en direct des caméras.

REMARQUE : Cette fonction n'est accessible que si elle a été préalablement activée par l'installateur.

1  Accéder à la liste des caméras de vidéosurveillance

1  Passer d'un écran à l'autre

2  Sélectionner la caméra à visualiser

1  Retour à la page précédente

2  Passer d'une caméra disponible à l'autre

3  Prendre un cliché / Enregistrer une vidéo (viii)

Une fois dans la liste des caméras, naviguez parmi les différentes pages si votre moniteur affiche plus de 8 caméras. 
Cliquez sur la caméra souhaitée pour la visualiser.

Pendant la diffusion de la vidéo en direct, il est possible de passer à la caméra suivante disponible, d'enregistrer une vidéo (viii) ou 
de prendre un instantané.

Wednesday 17-05-2023

Missed calls

3 1

MessagesDoor panel

CCTV

1

2 / 3

CCTV

North entrance

South entrance

Lobby entrance

Parking entrance

North entrance

South entrance

Lobby entrance

Parking entrance

1

2

North entrance

2 / 6

1 2 3

(viii) Pour activer cette fonction, une carte micro SD doit être insérée dans le logement pour carte SD.
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9. CONCIERGERIE ET SOS

Le moniteur Edge peut appeler directement le service de conciergerie qui a été configuré. Il est également possible de configurer 
un bouton SOS qui s'active lorsqu'on le maintient enfoncé pendant 3 secondes. Cette option permet également de transférer les 
événements d'alarme au service de conciergerie afin qu'il soit informé à tout moment.

REMARQUE : Cette fonction n'est accessible que si elle a été préalablement activée par l'installateur.

10. ALARMES 

Le moniteur dispose de 2 modes pour les alarmes : activée (couleur verte) ou désactivée (couleur rouge). Pour modifier l'état, 
cliquez sur l'icône de couleur correspondante. Le code par défaut pour désarmer une zone est « 9999 ». Vous pouvez modifier ce 
code en sélectionnant l'option « Utilisateur », puis « Modifier le mot de passe de l'alarme ». Vous serez invité à saisir le code actuel, 
puis le nouveau code que vous souhaitez définir. 

REMARQUE : Cette fonction n'est accessible que si elle a été préalablement activée par l'installateur. 
REMARQUE : Il est possible d'activer cette fonction dans G2Call+. Les instructions sont fournies dans le manuel de l'application.

Volume Call forward Lift

Wednesday 17-05-2023

Door panel

Intercom

Alarms

CCTV

Missed calls

3

Messages

1

Concierge

SOS

        Dans les 5 lignes, vous trouverez tous les événements d'alarme, y compris la date, l'heure et la zone. Vous pouvez consulter l'état 
des autres zones d'entrée en appuyant sur l'icône « i », ou effacer tous les événements à l'aide de l'autre icône située à droite.

1 / 3

Event

Zone 1
PIR

22-08-2023 23:00

Kitchen
Gas

12-08-2023 11:55

Zone 4
Custom

28-07-2023 07:40

Bathroom
Water

04-07-2023 13:15

Main entrance
Magnetic

30-06-2023 18:20

Zone 2
PIR

22-05-2023 23:00

Zone status

1 2 3 4

5 6 7 8

Entrance hall Kitchen Bathroom Garage

Livingroom Backyard Corridor Balcony

Wednesday 17-05-2023

Concierge

SOS

Missed calls MessagesDoor panel

1  Maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour lancer un 
appel SOS vers le concierge. 

1

Wednesday 17-05-2023

Concierge

Missed calls MessagesDoor panel

2

2  Appuyez brièvement pour lancer un appel vers le concierge.
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11. PARAMÈTRES ET RACCOURCIS

Déployez l'onglet contenant les différentes options de paramètres du moniteur à partir de l'écran d'accueil du 
moniteur. Vous le trouverez sur le côté gauche.

Wednesday 17-05-2023

Missed calls

3 1

MessagesDoor panel

Wednesday 17-05-2023

Missed calls

3 1

MessagesDoor panel

User Audio DND Screen

11.1 Paramètres utilisateur
Dans la section des paramètres utilisateur, vous pouvez modifier :

	- La langue du moniteur.

	- Le nom qui s'affichera sur la platine de rue (platine avec écran) ou dans la liste de contacts des autres moniteurs (ix).

	- Régler l'heure du moniteur.

	- Modifier le code PIN d'accès privé à utiliser à l'entrée (ix).

	- Modifier le code PIN privé pour désarmer les zones d'alarme.

(ix) Si ces options ne sont pas disponibles, elles ont peut-être été désactivées par l'installateur.

Language

Change access code

Change alarm password

Adjust monitor time

Edit name ****

User settings
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A.	Langue:

Choisissez la langue souhaitée pour l'interface utilisateur du moniteur et confirmez votre sélection. Ensuite, un écran 
de confirmation s'affichera pour vous informer que le moniteur va redémarrer afin d'appliquer les modifications 
apportées aux paramètres de langue. Si la langue est affichée en gris, cela signifie qu'elle n'est pas disponible dans 
cette version du moniteur.

Language

Español

Français

Nederlands

DanskČeština

Português

English

Deutsch

Norsk

Ελληνικά

Polski

Slovenský БългарскиSlovenščina

Hrvatski

Română

B.	 Modifier le nom:

Saisissez le nom à l'aide du clavier et validez le nouveau nom du moniteur. Un écran de notification s'affichera alors 
pour vous informer que le changement de nom prendra effet à minuit. Le changement peut prendre effet plus tôt, 
mais le changement de nom sur l'écran du platine de rue n'est pas immédiat, car le système doit envoyer cette 
modification à tous les appareils existants.

Q W E R T Y U I O P

A S D F G H J K

Z

123

X C V B N M

L Ñ

Edit name

C.	Régler l'heure du moniteur:

Réglez l'heure et la date en faisant glisser votre doigt vers le haut ou vers le bas sur les chiffres. Il est possible de 
modifier le format de la date, en choisissant entre « jj/mm/aaaa » ou « aaaa/mm/jj ». Le format de l'heure peut 
également être modifié en choisissant entre le format 24h ou 12h (AM/PM).

Lorsque l'option « Utiliser l'heure système » est activée, le moniteur prend l'heure par défaut définie par le système. 
Désactivez cette option pour définir l'heure de votre choix. Il est possible de masquer l'heure sur l'écran d'accueil en 
désactivant l'option « Afficher l'heure ».

Adjust monitor time

DateTime

24h format dd/mm/yyyy

Use system time

Show monitor time
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D.	 Modifier le code d'accès:

Cette option n'apparaîtra que si le droit a été activé par l'installateur.

040981

Change access  code

Enter new code

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

11.2 Paramètres audio
Réglez le volume de la sonnerie et définissez différentes mélodies pour distinguer l'origine de l'appel. Il est également 
possible de désactiver la tonalité de confirmation des touches.

11.3 Ne pas déranger (DND)
Activez le mode « Ne pas déranger », qui peut être programmé pendant une période donnée. Lorsque ce mode est 
activé, le moniteur ne sonnera pas lors d'un appel. De plus, il est possible de garder l'écran du moniteur « éteint » 
en activant l'option « Écran éteint en mode Ne pas déranger », ce qui est très utile si le moniteur est placé dans une 
chambre. Il est également possible de configurer la platine de rue pour qu'elle demande un message vocal au 
visiteur, en activant l'option « Laisser un message ». Cette alerte peut être instantanée ou déclenchée si l'appel reste 
sans réponse. Il est possible d'activer et de programmer l'ouverture automatique de la porte pendant une certaine 
période. Dans ce mode, la porte s'ouvrira automatiquement lorsque l'appel sera effectué depuis la platine de rue 
vers ce moniteur. Cette fonctionnalité doit être activée par l'installateur car elle nécessite un code PIN.

DND settings

Automatic door open

00 : 00 00 : 00

Leave message

00 : 00 00 : 00 Instant

Do not disturb

00 : 00 00 : 00 Screen off while do not disturb

Audio settings

Ring level

Door panel

Doorbell

Intercom

Guard unit

1 2 3 4 5 6

1 2 3 4 5 6

1 2 3 4 5 6

1 2 3 4 5 6

Touch beep
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11.4 Paramètres de l'écran
À partir des paramètres de l'écran, il est possible d'activer le mode nettoyage. Dans ce mode, l'écran ne réagira pas 
au toucher pendant 30 secondes.

Il est également possible de modifier l'image d'arrière-plan (x). Pour ce faire, il est nécessaire d'insérer une carte SD 
contenant le fichier image à télécharger dans le lecteur de carte SD.

Le format du fichier image doit être BMP, PNG ou JPG, et la taille doit être de 1024 x 600 px.

Click here to start wipe the
screen

Screen settings

Select background
image

(x) La modification de l'image d'arrière-plan a peut-être été désactivée par l'installateur. Si tel est le cas, vous ne pourrez pas accéder à cette 
fonction.

11.5 Raccourcis
Il est également possible d'utiliser l'onglet des raccourcis, qui contient un accès direct au niveau du volume et aux 
paramètres Wi-Fi. Vous le trouverez sur le côté droit du moniteur.

Wednesday 17-05-2023

Missed calls

3 1

MessagesDoor panel

Volume Wi-Fi

Wednesday 17-05-2023

Missed calls

3 1

MessagesDoor panel

Réglage du volume:

En appuyant sur cette icône, il est possible de régler le niveau du volume du moniteur. Chaque fois que vous 
appuyez sur l'icône, le volume est modifié de manière cyclique. Pour désactiver la sonnerie, accédez à la 
fonction « Ne pas déranger » dans les paramètres du moniteur, comme décrit au point 11.3.

Activation et paramètres Wi-Fi:

Il est possible d'activer et de désactiver la connectivité Wi-Fi du moniteur en appuyant sur l'icône. Si vous 
appuyez sur l'icône et la maintenez enfoncée pendant 5 secondes, le moniteur ouvrira la section des 
paramètres Wi-Fi. Cette option n'est disponible que sur les moniteurs Wi-Fi de version EDGE 7W/G+, EDGE 
7BW/G+ ou EDGE 7AW/G+.

Commande de l'éclairage de l'escalier:

Si votre système est équipé d'un système de commande de l'éclairage de l'escalier, vous pourrez activer depuis votre 
moniteur l'éclairage de votre couloir pour plus de confort.
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12. APPAIRAGE DU MONITEUR WI-FI AVEC L'APPLICATION G2CALL+

Cette section s'applique uniquement aux modèles de moniteurs Wi-Fi EDGE 7W/G+ ou EDGE 7AW/G+. Une fois dans 
la section des paramètres Wi-Fi, le moniteur affichera l'écran suivant :

A.	Choisissez le réseau Wi-Fi:

Tout d'abord, l'utilisateur doit choisir le réseau Wi-Fi auquel le moniteur doit se connecter. Choisissez le réseau Wi-Fi parmi tous 
ceux trouvés et entrez le mot de passe dans l'écran qui s'affichera sur le moniteur après l'avoir sélectionné.

REMARQUE : Le moniteur Edge 7W est compatible uniquement avec les réseaux Wi-Fi 2,4 GHz.

Si vous rencontrez des problèmes pour coupler le moniteur, essayez de changer le canal du réseau Wi-Fi dans 
les paramètres du routeur, car le canal est peut-être saturé. Assurez-vous que le nom SSID du réseau 5 GHz est 
différent de celui du réseau 2,4 GHz.

(xi) Si le moniteur est appairé avec un compte d'un ancien résident, il doit être dissocié à l'aide de cette fonction.

1 / 3

Select network Wi-Fi:

Wi-Fi settings

MyWiFi

MyWiFi_2

TP-Link

Dlink

Office

MyWifi_32A

B.	 Appairez le moniteur:

Une fois le moniteur connecté au réseau Wi-Fi, appuyez sur l'    icône pour afficher les codes QR permettant de coupler le 
moniteur. Vous trouverez trois codes QR sur cet écran. Deux d'entre eux correspondent au lien de téléchargement direct de 
l'application G2Call+ (versions Android et iOS). Le troisième code QR est celui qui doit être scanné par l'application G2Call+.

Après avoir créé le compte utilisateur dans l'application G2Call+, scannez le code QR d'appairage et suivez les 
étapes demandées par l'application.

1  Choisissez le réseau Wi-Fi

2  Réglez le mode de transfert d'appel :

Activé / Désactivé / En cas d'absence de réponse / 
Après 15 s

3  Désassocier le compte actuel de l'accès G2Call+ (XI)

4  Aller à l'écran principal

5  Afficher le QR pour le couplage et l'application

6  Réinitialiser les paramètres Wi-Fi

Intercom enabled

Wi-Fi

Wi-Fi

Wi-Fi settings

Call forwarding

UID vpks9mfkrpxk

MyWiFi

Off

Remove users

1

4 5 6

2

3

Pour plus d'informations sur l'application G2Call+, consultez le document USM_ENG_REV0221_APP_G2CALL+_IP_G+ disponible 
sur notre site web dans la section Téléchargements de la rubrique Moniteurs EDGE.

Wi-Fi settings

PairingiOS appAndroid app
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13. ASSOCIER ALEXA AU MONITEUR EDGE 

Cette section s'applique uniquement aux modèles de moniteurs Wi-Fi EDGE 7W/G+, EDGE 7WB/G+ ou EDGE 7AW/G+. Pour 
associer Alexa au moniteur Edge, il est nécessaire d'avoir préalablement créé un compte Alexa et d'avoir appairé le moniteur EDGE 
avec l'application G2Call+. Une fois ces étapes terminées, procédez comme suit : 

Sélectionnez l'icône 
des options dans 
l'application Alexa

Sélectionnez « 
Compétences » dans 

l'application Alexa

Recherchez « Golmar 
G2Call+ » 

Activez son utilisation

Connectez-vous avec 
vos identifiants G2Call+

Cliquez sur « Suivant 
» pour accepter la 

recherche d'appareils

Cliquez sur « Suivant 
» pour définir les 

appareils à configurer

Sélectionnez l'appareil à 
configurer

Sélectionnez la pièce 
dans laquelle se trouve 
l'appareil et attribuez-lui 
un nom pour l'identifier

Rendez-vous 
sur l'appareil et 

sélectionnez l'option de 
configuration. 

Activez les options 
« Déverrouiller avec 

l'application Alexa » et « 
Déverrouiller par la voix 

». Un code PIN vous 
sera demandé
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14. ASSOCIER GOOGLE HOME AU MONITEUR EDGE 

Cette section s'applique uniquement aux modèles de moniteurs Wi-Fi EDGE 7W/G+, EDGE 7WB/G+ ou EDGE 7AW/G+. Pour 
associer Google Home au moniteur Edge, il est nécessaire d'avoir préalablement créé un compte Google et d'avoir appairé le 
moniteur EDGE avec l'application G2Call+. Une fois ces étapes terminées, procédez comme suit : 

Sélectionnez l'option « 
Automatisations » et ajoutez 

une automatisation "+". 

Sélectionnez « Associer 
une application ou un 

service »

Sélectionnez « 
Fonctionne avec Google 

» 

Recherchez l'application 
G2Call+

Acceptez les demandes 
de connexion. 

Connectez-vous avec 
vos identifiants G2Call+

Définissez les appareils 
à ajouter

Sélectionnez 
l'emplacement de 

l'appareil

Configurez l'appareil Définissez un code 
PIN pour permettre le 

déverrouillage de la porte. 

Remarque: Google Home ne permet que la prévisualisation et le déverrouillage de la porte. Il n'est pas possible de recevoir 
les appels de la platine de rue.
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